
Notes on using this packet
The materials in this packet include several worship resources for the 2014 Days of Prayer and Action 
for Colombia (DOPA), including suggested music, prayers, litanies, and reflections. In your participation, 
please feel free to use any of the resources that best fit into your congregation’s worship patterns.
This year DOPA will be from April 4-7, 2014 and the theme is “¡Adelante! Peace with Justice for ALL 
Colombians.” You can shape an entire service around this theme, or simply incorporate one or two re-
sources into the service. If this year’s dates do not fit well with your congregation’s schedule, please feel 
free to use these resources another Sunday. Whenever you observe this day, it is important to prepare 
your congregation by including facts, figures, and stories from Colombia in your bulletins during the 
weeks prior to the day.
To aid these specific preparations, this packet also contains a brief introduction identifying several of the 
current major issues in Colombia and explaining why it is important to continue to keep our Colombian 
brothers and sisters in prayer.
Please let us know how or whether your congregation participated in DOPA and what resources your 
congregation used and found particularly helpful. Your feedback will help shape the content of subse-
quent packets. Please direct your feedback to your faith leader or organization. We look forward to con-
tinuing this partnership in prayer!
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Introduction / Context

Anna Vogt

Prayers for 
sustainable and 
genuine peace  
for all Colombians
For eight years now, churches in Colom-
bia, the United States, and Canada, from 
different denominations and organiza-
tions, have prayed and acted together for 
peace in Colombia during Days of Prayer 
and Action each spring. We continue to 
invite churches to focus two days each 
year on our brothers and sisters in Co-
lombia as they journey down a long road 
to peace.

¡Adelante!
Directly translated, the word adelante 
means forward. Adelante can also mean 
ahead, with the implied desire to move 
past the current situation, to something 
further on, to something beyond.  Peace 
and justice are not static concepts and 
neither are the people of Colombia. With 
one foot in front of the other, Colombians 
are already moving ahead and going 
forward in the work of peace and justice 
throughout the country. We hope as you 
use this worship resource you will join 
with the churches, organizations and or-
dinary people in Colombia in their desire 
and action to move forward. ¡Adelante! 
Peace with justice for ALL Colombians.
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Unresolved Armed Conflict
In October of 2012, the Colombian government and the FARC initiated peace negotia-
tions for the first time in 10 years. The FARC have been the largest and most active 
guerilla group in Colombia since the 1960s, and continue to be significant players in 
Colombia’s 50-year armed conflict. This conflict has changed significantly in the past 
half century, in terms of location, tactics, and social issues involved. Though many 
have tried, a sustainable and comprehensive peace agreement has yet to be achieved.

In May of 2013, the first agreement was announced from the negotiating table in Ha-
vana- land and agrarian reform. In the fall came another agreement on the point of 
political participation, although only a few details have been made public. Talks and 
negotiations continue, looking at the issues of drug trafficking, victims of the conflict 
and reparation, and finally a peace accord to bring a final end to the conflict.

Colombia is still categorized as the only country in the 
Americas where there is currently a war in progress 
(Project Ploughshares, 2012). There is cautious opti-
mism that these talks may lead to the legal cessation of 
armed conflict. But at the same time, can such a peace 
exist at the civil society and community levels? Can 
what has happened at the table in Havana become a 
reality for all Colombians?

In August of 2013, just a few months after the 
agrarian reform agreement, farmers from a wide 
variety of sectors- flowers, coffee, various food 
crops- in many regions of the country, along 
with other workers went on strike. Protesting the 
lack of promised government subsidies for ris-
ing costs of fuel, fertilizer and other necessary 
costs, as well as new restrictions from the recent 
free trade deals, the strike continued for weeks 
before a resolution was found.

There is also concern about increasing violence 
from gangs and organized crime. Areas such 
as Chocó are experiencing significant social 
upheaval as illegal armed groups are enforcing 
control over large tracts of land for the drug trade. 
As a result, the aerial fumigations continue, often 
destroying legal food crops and destroying the 

livelihood of farmers caught in the midst of con-
flict. In addition, new government agreements 
with multi-national mining companies have dis-
rupted the traditional family mining practices of 
most of the Chocó households which are heavily 
dependent on these small mining practices for 
their livelihoods.

The underlying issues of inequality and poverty 
that caused this war in the first place have still 
not been resolved. Colombia continues to have 
one of the highest levels of income inequality in 
Latin America and the world (World Bank 2010). 
In fact, the gap between the haves and have-
nots is increasing. In 1984, 4per cent of land-
owners possessed 31 per cent of the land, and 
now these same 4 per cent of landowners pos-
sess 70 per cent of the land (World Bank 2010).

Some Realities from the Ground

Psalm 34:14

Turn from evil and do good. 
Seek peace and pursue it.”

Introduction / context
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Introduction / context

Land Restitution and Reparations
Members of social movements calling for the 
continuing support of integral land reparations, 
which include helping to provide necessary in-
frastructure and services, have also been re-
ceiving threats, including Ricardo Esquivia, a 
prominent peace and human rights activist in 
Colombia’s Montes de Maria region. Several 
members of one specific movement- Movimien-
to Alta Montaña, (High Mountain Movement), 
which is a peaceful movement uniting over 
50 communities in the Montes de Maria, have 
been threatened, one of those leaders, Jorge 
Montes, thrown in jail. 

A major topic on the national agenda is the is-
sue of reparations and land restitution. President 
Santos, elected in June 2010, promised to ad-
dress the problems of displacement and land. 
The Colombian Congress passed a land resti-
tution law in 2011 to help some of the millions 
of people who have been displaced during the 
decades of armed conflict. This has potential to 
be a restorative step; however there are many 
challenges as this process tentatively begins. As 
implementation began in 2012, there have been 
threats and killings of people who attempt to re-
claim their land, and often the conditions are not 
there for people to take up farming again, such 
as infrastructure, credit, and technical support. 

Anna Vogt
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Introduction / context
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Competing Economic 
Development Approaches
Claiming that the country is now 
stable, the Colombian government 
is actively encouraging foreign in-
vestment and large-scale economic 
projects such as mining and Afri-
can palm oil production, which of-
ten benefit a small group of national 
and international businesses, at the 
expense of the environment and 
meeting basic human needs (PBI 
Colombia, 2011). Many Colombians 
believe that government economic 
policy should rather focus on restor-
ing family farming for food produc-
tion and other forms of local, sus-
tainable economic development.

The Most Internally Displaced People 
in the World
Colombia remains to be one of the countries in the world 
with the most internally displaced persons, according to 
the UN (UNHCR 2012). There are an estimated 4.9 mil-
lion displaced persons, or about 10 per cent of the total 
population of Colombia (CODHES 2010).

Each year, 250,000 to 350,000 people are displaced 
from their homes, mostly in rural communities threatened 
by guerrilla or paramilitary groups (CODHES 2010). The 
process of either returning to their former communities or 
establishing themselves in new places will require time, 
resources, and international and national support.

¡Adelante! Peace with Justice for all Colombians
Progress in being made at the negotiating table, but peace needs to exist on the ground 
for real change to come to all Colombians. There are many signs of hope- Colombian 
organizations and churches praying and working tirelessly, with community projects, 
children’s education, alternative sustainable development and trauma healing. 

Many countries and situations around the world need our prayers and action, but on 
this day we ask you to join with our sisters and brothers in Colombia to dedicate your 
prayers, thoughts, and actions to this situation, so that soon, all Colombians may ex-
perience God’s shalom.
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Prayers, Poems and Songs for Colombia

A Call to Worship
We gather together here today to pray for peace in Colombia. And as we gather, we reflect on 
what it means to be called peacemakers in our world. Prayer is not a substitute for action; it is a 
challenge and a preparation for action.

Listen to these words from Donald McNeill, Douglas Morrison and Henri Nouwen:

If the emphasis on prayer were an escape
from direct engagement with the many needs and 
pains of our world,
then it would not be a real discipline of the 
compassionate life.
Prayer challenges us to be fully aware of the world in 
which we live,
and to present it with all its needs and pains to God.
It is this compassionate prayer that calls for 
compassionate action.
The disciple is called to follow the Lord
not only into the desert and onto the mountain to pray
but also into the valley of tears, where help is needed,

and onto the cross, where humanity is in agony.
Prayer and action, therefore, can never be 
seen as contradictory or
mutually exclusive.
Prayer without action grows into powerless 
pietism,
and action without prayer degenerates into 
questionable
manipulation….
In prayer we meet Christ,
and in him all human suffering.
In service, we meet people,
and in them, the suffering Christ.

1.

(from Compassion: A Reflection on the Christian Life)

Anna Vogt
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Prayers, Poems and Songs for Colombia

A Prayer of Confession:

Leader: God of all the nations,
we praise you for the courageous work being done by Christians in Colombia,
as they strive to bring about peace and justice for all within their country.
We pray for their protection;
they are being targeted by all sides.
We pray that you would give them strength;
their struggle is long.
We pray that your presence will sustain their hope.

Response: Oyenos, mi Dios
Leader: Good Shepherd,

we ask for your care and protection for those who suffer in Colombia.
We ask for comfort for those who have lost loved ones in the war.
We ask for healing of body and soul for victims of violence.
We pray that the many who have been displaced will find a home:
both a house built with hands,
and a harbor, a shelter in your presence.

Response: Oyenos, mi Dios (Hear us our God)
Leader: Prince of Peace,

we pray for the thousands of Colombians
who are working to bring an end to the conflict and a more just society for all.
We also pray for all of the armed groups in the conflict:
the paramilitaries,
the guerrillas,
the military,
that they will cease their violence,
seek the peace and common good of all, and will turn in humility to you.

Response: Oyenos, mi Dios
Leader: Merciful and ever-patient God,

we confess that for too long we in North America have stood complacently by,
unaware of the situation,
and in our silence, giving implicit support t 
o government policies
that have prolonged the war.
Forgive us our complacency and our silence.
Of our Colombian brothers and sisters,
we ask their forgiveness as well.
For our Colombian sisters and brothers,
we ask for the courage to stand with them.
For those who lead our governments,
we pray for your wisdom to guide them  
to policy decisions
that will make peace instead of war.

2.

Romans 15:13

Now the God of hope fill you with 
all joy and peace in believing, that 
ye may abound in hope, through 
the power of the Holy Ghost.



8
Mennonite Central Committee U.S. Washington Office
washington.mcc.org

Song for Medellin 
The people cry for peace and love
The people cry for justice
The people cry for freedom
The people cry for equality.

What can I do? I cannot stand still and only 
watch.

God, make me an instrument of your peace
Make me an instrument of what you want to 
do
Among this people God
Make me an instrument.
Make me an instrument of your love
Make me an instrument that can bring your 
love
To each part of, to each part of this calling 
people.

Medellin, city of greatness
Eager to move forward
This city needs God
This city desires your love.

What can I do? I do  not want to only stand 
and watch.

God, make us instruments of your peace
Make us instruments of what you want to 
do
In this people Lord
Make us interments 
Make us instruments of your love. 
Make us instruments that can bring your 
love
To every part, to every part of this people 
who call. 

3.

John 14:27

Peace I leave with you; my peace I give you. I do 
not give to you as the world gives. Do not let your 
hearts be troubled and do not be afraid.

Simon Martinez is an MCC service worker in Medellin, Colombia’s second largest city, which faces significant challenges involv-
ing urban violence, illegal armed groups and drug trafficking.

Anna Vogt

Prayers, Poems and Songs for Colombia
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Peace with Justice 
In El Carmen de Bolívar, Sembrandopaz works with rural community leaders 
who, in their process to claim their rights as marginalized victims of violence, 
have received threats against their lives from actors in the region that benefit 
from the status quo.  The government’s response is to provide them with a cell 
phone and a bulletproof vest, while the root causes of the threats and violence 
remain untouched, or are even directly linked to the state.  At Sembrandopaz, 
we know that peace accords are not signed in Havana, but on the ground, and 
the ground is not yet seeing the signs of peace.  How do we create peace that 
doesn´t ignore the conflict all around us?

I lift the plastic table to carry it outside, and I falter under its weight
He says- que pena (that I should have to witness this)
Do you mind if I leave my bulletproof vest there?
It’s so heavy and hot- in disgust.
She leans over and whispers- I keep mine under the bed.
The laughter is low, shrugs.

If they were really going to do something to me,
They wouldn’t call.  They would have shot me
When I walk to my fields- 
Three hours in either direction, alone.  Cowards.

The Project:  Economic Reconstruction in Post-Conflict Regions.
Everyone smiles when they greet each other.
We leave an empty chair with his name,
And try to remember to call between 6 and 9pm.
Between those hours he rents a phone from the cell next door.

His eyes are narrow and he spits a little when he talks.
They are negotiating seats in Congress.
Do you think I asked for my farm to be mined?
When did we decide they don’t have to pay for what they have done?
His jail sentence is up before his victims have running water.

Question 11, Point d.  Collective Declaration of Victims of the Armed Conflict.
Has the movement ever collectively denounced violence?
Yes, last September all the leaders went and denounced the threat against their 
lives.
No- to clarify- we’re referring to before, during the conflict.
Well, I suppose you could ask, 
Exactly when did the conflict finish?
And what will that even mean?

Larisa Zehr 

4.
Prayers, Poems and Songs for Colombia
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Help us O Lord,
So that our words, our actions, and 
our
lives might reflect your love.
That your Holy Spirit might 
accompany us
to find the path of peace.
That we might love one another as 
sisters
and brothers,
That we might fully trust in your 
constant
accompaniment and presence.
Help us O Lord,
So that we might see your mercy 
and hear
your voice,
Heal the wounded hearts and 
restore
affected lives.
With your help O Lord, we will walk 
in your
peace and love!
Amen

Adaía Bernal

6.5. A Prayer for Peace in Chocó 
While the context of the majority Afro-Colombian 
and Indigenous Department of Chocó on Colom-
bia’s Pacific Coast is complex and often difficult, 
but the churches are responding in real ways to 
Jesus’ call to work for peace and healing.

All: We pray for Chocó and the Mennonite Brethren 
Church 

Group 1: for the pastors
Group 2: for the congregations 
Group 3: for their ministries 

All: We pray for the rural farmers 
G1: who have faced crop fumigation by the government 
G2: displacement by armed groups
G3: or destruction of available farmland by multinational 

mining corporations

G1: We pray for those with HIV 
G2: those who face stigma and discrimination
G3: and for the women who are victims of oppression and 

sexual violence

All: We pray for the children and youth of Chocó
G1: For the ones who don’t have hope
G2: For those who go hungry
G3: For the church volunteers who give of their time to 

these children

All: We pray for the indigenous people of Chocó and the 
discrimination they face

All: We pray for peace
G1: We pray for those living amidst ongoing violence
G2: Those that live with trauma
G3: Those that work for healing

All: We recognize that working for peace is complicated
G1: Building peace can be messy
G2: Building peace can be painful
G3: Building peace can be a slow process

All: But we pray for strength and wisdom for those follow-
ing the example set by Jesus as they work for peace 
and justice for the marginalized in Chocó

Giles Eanes

Jeremiah 33:6

Behold I will bring to it 
health and healing, and I 
will heal them and reveal 
to them abundance of 
prosperity and security

Prayers, Poems and Songs for Colombia
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Reflection  
In the communities of Garzal, Nueva Esperanaza, Guayabo, and Las Pavas we find some of the pro-
cesses that are being built in our country, processes that remain hopeful although distant from the im-
portant government decisions. These communities live their lives between songs, sermons, tears, and 
concerns hoping that truth will prevail even when the lie appears to be so powerful; their songs express 
the truth of what conflict looks like in our country and that the consequences of poor decisions always 
fall on them.   

These agricultural communities provide an example of peace-building from the bottom-up. Their soul-
ful songs express the daily reality of a search for peace in circumstances marred by socio-economic 
distress. Though the community´s efforts are robust, they receive little to no government assistance. 

I invite all of you to sing, to pray, to preach and to act in a way that protects the community processes in 
our country.  I invite you to recognize the struggles taking place in our territory and to hold our hope in 
your minds. Peace is not something that falls from heaven, but something that we all construct together.

Music is how communities show the world their reality. Now it is our turn to commit to the work of allow-
ing their voices to silence us then work so that their songs will never be forgotten.

Jhon Henry Camargo Varela

The Monkey´s Song
I want you to know that not only are the farm-
ers of Las Pavas and the entire region of South 
Bolivar displaced, so are the animals.

Hiding in a bush in the fields is a rabbit, he 
watches a family of monkeys go rushing by. (x2)

 “Friend, where are you going?” the rabbit in-
quires, to which the monkey replies “Just take 
a look over there; the people are displacing us 
with their giant machines.” 

They have knocked down the wilderness where 
we used to live, plowed deep under Las Pava´s 
solitude.” 

The rabbit thought and then replied: “Therefore 
I am also displaced, my father was killed, my 
mother passed away. I have been left alone; I 
am the only one left in the thickets, in the thick-
ets only I remain.” 

Song “El mico Desplazado” written by the community 
of Las Pavas. https://soundcloud.com/lesvoyacontar-
lahistoria

Comunidad Garzal and Nueva 
Esperanza

In my great misery the Lord found me, reached 
down in the mud and rescued me.
He has seated me with kings and has let me rest. 
He told me that he loved me and restored me, 
slowly gave me what the world could never give. 
It is true that I am old but my hope stands firm,
As I move from church to church, writing verses of 
the Word 
Just as before, I sing and sing,
Brining songs that fill my soul with joy,
Giving all my praise to Jesus Christ.
He is the owner of my life, He is the owner of my 
soul. 
I owe him what I have and also what I lack, I want 
to always praise His name.
Lord of heaven thank you for letting me be me, you 
gave me what the world could not and answered 
my great plea.

Song “Mi Acordeón” – Music from the communities of Gar-
zal and Nueva Esperanza. http://www.youtube.com/watc
h?v=AptRoDTcMpM&feature=youtu.be

7. 8.

9.
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Readings

Peace by Piece 

 Alejandra Arboleda Romero

This text can be used with the photo slideshow that is posted on the following link:

http://washington.mcc.org/days/slideshow

rich Afro-Colombian heritage, lack of health, edu-
cation and other basic rights, farming, vibrant Indig-
enous communities, illegal armed groups and drug 
production. Despite the danger faced by human 
rights defenders in the regions, four years ago, the 
Mennonite Brethren churches of Chocó decided 
that they would start a social ministry. 

Slide Three
Their initiatives range from an agricultural founda-
tion aimed at promoting alternatives to growing 
coca to providing micro loans for small businesses; 
from an HIV prevention and sexual health educa-

Slide One
Colombia is a diverse country made up of many 
different regions, cultures, traditions, histories and 
ways of working for peace. From large urban cen-
tres to small rural communities, the cry is the same: 
it is time for peace for ALL Colombians. Yet within 
every context, people are already moving forward 
for peace in all of its different manifestations across 
the country. ¡Adelante! Let´s learn about what 
peace looks like in the different areas of the country. 

Slide Two
The department of Chocó on the Pacific coast is a 
mix of incredible bio-diversity, resource extraction, 

1.
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tion program to other workshops promoting political 
advocacy, responding to trauma, and peace build-
ing. Another project provides training to different 
churches in the region with the goal of strengthen-
ing and organizing church ministries. The church 
sponsors children in different communities through 
teaching them about self-care and values while also 
providing a meal or snack. As Pastor José Rutilio 
Rivas Domínguez states, “We believe that peace 
isn´t just the absence of war, but that peace means 
having adequate living conditions for people. So if 
we can help live better than we are building peace.”

Slide Four
The neighbourhood of Santa Marta is located in 
Usme, a working class neighbourhood in Bogotá. 
The majority of the neighbourhood lives with chal-
lenging conditions, working long days throughout 
the week for very low salaries and receive little or 
no benefits. The violence of these situations of mar-
ginalization and inequality is one factor among oth-
ers that impact the living conditions of the people of 
Santa Marta. It is in the middle of this context that 
we find the Santa Marta Church, being a commu-
nity for its members and the rest of the neighbour-
hood. The church is the hands and feet of Jesus, 
as they support each other in all of the needs and 
challenges of life. They create peace and hope in 
formal spaces such as Sunday school, in the youth 
worship group, and also in informal spaces of rela-
tionship between church members and people of 
the community, including educational programs of 
peacebuilding with local schools. 

Slide Five
Soachá is a neighbourhood on the outskirts of Bo-
gota, populated by displaced people from all around 
the country.  One emblematic issue is that of false 
positives, where young men from the neighborhood 
were promised jobs or simply rounded up, dressed 
in guerilla uniforms and then executed by the army 
to increase their military victory statistics. Yet, vio-
lence does not rule the community. While mothers 
and families seek justice, there are many projects, 
especially among youth that seek an exit from the 
militarization or violence that often occurs in the 

community. Among those are the youth rappers 
who through music seek to express their dreams 
for peace, reconciliation and a different future.  The 
youth send this message: “Peace is realizing that 
we are all equal. With music, you can ensure that 
people capture the message and that it arrives at 
their soul.” and “This is how I can claim my rights 
as a person.” Music unites communities and brings 
people together to create new ways of imagining 
the future.

Slide Six
Often included on lists of the most dangerous cities 
in the world, Cali has the highest levels of urban 
violence in the country, along with many marginal-
ized neighborhoods. Edupaz, the peace and con-
flict resolution office of the Mennonite Brethren in 
the region, is located in Cali. Edupaz works from a 
principle of following Jesus through capacity build-
ing for individuals in schools, communities, and/or 
churches through practical, hands-on workshops 
focused on themes of conflict transformation, non-
violence, pacifist lifestyle, and conflict mediation.

Slide Seven
In El Carmen de Bolívar in the Montes of Maria, 
the organization Sembrandopaz (Planting Peace) 
works with rural community leaders who, in their 
process to claim their rights as marginalized victims 
of violence, have received threats against their lives 
from actors in the region that benefit from the status 
quo.  The government’s response is to provide them 
with a cell phone and a bulletproof vest, while the 
root causes of the threats and violence remain un-
touched, or are even directly linked to the state.  At 
Sembrandopaz, we know that peace accords are 
not signed in Havana, but on the ground, and the 
ground is not yet seeing the signs of peace.  How 
do we create peace that doesn´t ignore the conflict 
all around us? Here are some examples:

Slide Eight
Pichilin is a small community on the Caribbean 
coast that suffered tremendous loses during the vi-
olence of the early 2000s and continues to struggle 

Readings
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with the rebuilding, both physically and of the social 
fabric. As a community leader Nayibe Tovar states: 
“We are a community that has much hope, and that 
yearns to rebuild what has been lost, to not give 
up in the face of difficulties, and one that is begin-
ning to come alive again. We are struggling to move 
forward, dreaming of a community in which we get 
along with each other and we have a good school, 
accessible transportation routes, and a working 
health centre; a community with the best conditions 
for our children.”

Slide Nine
Libertad is a township of San Onofre in the Mon-
tes de Maria Colombia. It is an African descendent 
community. During the era of violence in 1999 and 
2002, the community was affected by the presence 
of illegal armed groups. As a result, there was an 
increase of violence such as domestic violence, 
abuse of women, murder, community violence, and 
the loss of free expression and trust. Despite the 
violence, the community has been developing pro-
cesses that serve to reconstruct the social fabric 
that has been missing in the community. As Alfredo 
Julio, a member of the community council states, 
“For me, peace means living in harmony, in tran-
quility. This community was hit hard by violence, 
so peace for us means a return to tranquility…We 
have started a capacity building process with the 
youth who want to learn and walk in the direction of 
peace. As a result, many people know understand 
what peace means.”

Slide Ten
Medellin is a city known for corruption, beautiful 
parks,  urban gangs, unemployment, spring like 
climate, corruption and the violence of drug traf-
ficking but is also a place where churches engage 
in the prophetic work of peacebuilding in the city, 
with youth and in reconciliation work in local jails. 
In September, the churches walked together in a 
non-violent march to the city centre to share their 
message of peace with social justice with the city. 
As a local pastor expressed, “it is an opportunity 

for people, organizations, and other country to get 
become familiar with a culture of peace and non-
violence.” 

Slide Eleven
El Garzal is a small rural farming community located 
in Magdalena Medio. Despite the fact that  INCOD-
ER, the Colombian rural development institute,  has 
recognized the agrarian community as landowners 
with 64 titles issued, there are powerful economic 
interests with historical ties to narco-trafficking and 
paramilitary groups that continue to threaten the 
community’s struggle for self-determination, a story 
common to many communities how wish to remain 
on their land. Yet despite death threats, El Garzal 
works to move forward together. Pastor Salvador 
Alcántara shares about productive projects based 
out of the church: “We are creating alternatives that 
improve the quality of life; food security contributes 
to peace. As a church, we generate peace and help 
provide life plans for people. Our faith gives us en-
ergy, the knowledge that we have from God as well 
as the answers we have seen because of our belief 
in God. All of this gives us motivation and we have 
to know that through God there is hope and that we 
can change this adverse situation, believing, trust-
ing and practicing the Word.”

Slide Twelve
In Northern Cauca, Nasa Indigenous communities 
have been working for peace in their traditional ter-
ritory for years. Like many Indigenous communi-
ties, they face an increased risk of displacement, 
violence and cultural loss and are often used as 
pawns in confrontations between various armed 
groups. Feliciano Valencia, a leader of the local as-
sociation of Indigenous communities has publicly 
called on Colombia to recognize the cultural validity 
and strength of his community and their programs 
of peace, as well as the need to create pacts of 
reconciliation across the country. “We must create 
pacts that recognize our differences. It is only in this 
way that we can begin a process of reconciliation to 
live in peace.”

Readings
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Isaiah 61: 1-3
The Spirit of the Sovereign Lord is on me, 
  because the Lord has anointed me 
  to proclaim good news to the poor. 
He has sent me to bind up the brokenhearted, 
  to proclaim freedom for the captives 
  and release from darkness for the prisoners,[a] 
 2 to proclaim the year of the Lord’s favor 
     and the day of vengeance of our God, 
  to comfort all who mourn, 
 3 and provide for those who grieve in Zion— 
  to bestow on them a crown of beauty 
     instead of ashes, 
  the oil of joy 
    instead of mourning, 
  and a garment of praise 
    instead of a spirit of despair. 
  They will be called oaks of righteousness, 
    a planting of the Lord 
    for the display of his splendor.

2.

Isaiah 58: 6:

Is not this the kind of fasting I 
have chosen: to loose the chains 
of injustice and untie the cords 
of the yoke, to set the oppressed 
free and break every yoke?

Anna Vogt

Readings
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And he [Jesus] said: “Truly I tell 

you, unless you change and be-

come like little children, you will 

never enter the kingdom of heav-

en.” Matthew 18:3 (NIV)

Reflections

Daniela Velasquez

Children are creative. I have a three-year-old cousin who loves to color and when he colors, he ignores the 
“rules” and always colors outside of the lines. He uses the colors he wants, not focusing on the design of the 
overall picture, but instead on the colors themselves. Putting all of his creativity into his work, what he has 
in the end is nothing short of a masterpiece.

Children have a great capacity for using their imaginations; stones become arepas (or flatbread) and for 
children who love to pretend to cook, mud becomes soup. They can be completely happy playing outdoors, 
sitting on the sand imagining a completely different make-believe world.

I think that if we are going to work towards developing a culture of peace we need to be more like children- 
incredibly creative and having a vision of what is possible even when all we see around us is destruction. It 
has been almost three months since I arrived in the communities of San Nicolas and Cazucá in the munici-
pality of Soacha (just outside of Bogotá). And in these communities there are often public notices warning 
of “social cleansing activities,” which terrify people in the communities; frequently we hear stories of people 
being killed; women are victims of domestic violence; and many people crying out for peace and justice 
everyday…and in the midst of it all I wonder- what can we do?

Someone once said that the world continues to be violent as a result of the lack of imagination, and the truth 
is that we need to begin imagining alternatives to this reality that encompasses us. Creativity is the ability to 
believe, to generate ideas, and to conceive of something new. It is a gift that all of us as human beings have, 
as men and women made in the image and likeness of God. The Holy Spirit lives in all of us, the spirit of the 
creation of God. And we are called to use this gift to benefit others. Creativity is indispensible for those of us 
who want to work together with God in the creation of a world of peace.

The current state of the world demands that we develop creative alternative solutions. My prayer is that God 
awakens our imaginations and puts on our hearts creative initiatives in order to build the true peace we are 
longing for; that we will strive to be a creative force, crafts people and artists designing a peace that is truly 
a masterpiece.

 Pedro Luis Vanegas

1.
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Reflections

“PEACE IS ABOUT OPPORTUNITIES”

José  Antonio Vaca Bello

2.
The church must be an alternative in the midst of a 
very difficult context, like the one in which we live. 
It is the role of church to spread the message of 
peace not only verbally, but accompanied by ac-
tions: working with those who have suffered the 
impacts of the armed conflict and with those who 
are socially marginalized. The church is called to 
be salt and light, implicating that we must offer al-
ternatives, opportunities, address basic needs, and 
many more. And we work in these areas.

I believe that the church has learned a lot along the 
way. There may be people that are not ready to join 
the church or have different fears or perspectives. 
Up until now we have not had experience working 
directly with perpetrators, but the church is open 
and willing to work with both victims and perpetra-
tors, because everyone is part of this reconstruc-
tion of social networks within our country.

I think that our God is a God for everyone. I don’t 
believe that there are bad people, but that people 

who have become perpetrators may not have had 
many opportunities, and in some cases, their en-
vironments had led them to take certain positions 
and carry out actions that hurt others. 

But these people also need the love of God. In the 
Bible we see clear examples of how God met with 
sinners, like Zacchaeus, and the apostle Paul, who 
used to persecute the church. The love of God can 
have positive effects and create positive change, 
and in this, we are the ambassadors of genuine 
forgiveness, looking at others as victims of the sys-
tem, lacking in opportunities.

It is my understanding that we cannot respond to 
violence with violence. If someone physically hurts 
me I am not going to respond in the same way. 
Jesus taught us to be different, willing to dialogue. 
If I am violently attacked, and I don’t respond in 
kind, that person has no justifiable reason to con-
tinue their aggression. The Bible says that gentle 
responses repel wrath, but angry responses cre-
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Prayers for Peace in Chocó

The need for peace in Chocó is not something abstract. The presence of armed groups, land exploitation 
through industrial mining, poverty, and a lack of basic resources for living impact the daily life of the people 
in this department. Please pray with the people of Chocò.

⁍ Peace in Chocó is very complicated because of all of the different actors involved in the 
conflict and because of the reign of poverty in the department. My prayer for peace in Chocó 
is that God will enter into the hearts of all the Chocoanos so that the peace of God will be 
possible in our department. Jabez (Jesús Alfredo Benitez), Mennonite Brethren Church of 
the Redeemer.

⁍ In Chocó peace is needed because many abnormal things take place here and because 
of growing insecurity. The lack of good conscience and the lack of stability in public order 
impact us all. My prayer for peace goes like this: Lord, I ask that you bring peace to Chocó

ate more anger. If I respond violently, then I generate more violence. But if my response is 
peaceful, the aggressor becomes disarmed. For this reason, the word of God tells us that 
we need to conquer evil with good.

I feel that prayer is important and one of the basic things for all believers, but prayer must 
be accompanied by concrete actions. For example, if a family who has suffered comes to 
us with stories of pain, bitterness, needs and hunger and we say, “come and let us pray that 
God will help you and provide for you,” and do nothing else, it would be incredibly insufficient. 

God wants us to act- prayer must come with actions. If people come to us hungry, we need 
to feed them. Each part of every human being, body, soul and spirit, has basic needs. There 
is power in prayer, the God of Elijah and Abraham is the same God today, and prayer has 
the same impacts as it did in Biblical times. But God wants to use our hands and resources, 
and the church needs to follow this path, demonstrating that we are a church that prays and 
acts, all at the same time.

Let us not become weary in doing actions that promote peace- we need to work for peace 
and have an impact wherever we may be. The way forward is peace, and the church needs 
to raise their prophetic voice and declare the message of Shalom. We need to follow the 
teachings of Jesus- listening, taking care and providing for those in need. 

We live within an unjust society, and for this reason, we are motivated to proclaim a differ-
ent message from what we hear around us. In order to live in a better world, each one of us 
needs to be committed to announce the true peace, or Shalom that Jesus offers. It is our 
responsibility to extend this to those who are vulnerable, those who are marginalized, those 
who have been violated, those who are exiled….

Amanda Valencia, the pastor of the Ibague Mennonite Church in the department of Tolima, Colombia.  
Compiled by Rut Atarama

3.

Reflections
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 because you are peace.  Come to Chocó and 
bring tranquility, love and harmony to our land. I 
also ask for the church, that you will sustain us 
in midst of such violence and insecurity. Amen. 
~Lidis Yajaira Quinto, Interamericana Emanuel 
Church

⁍ Peace in Chocó appears complicated because 
everyday violence increases, due to the growth 
of illegal armed groups. My prayer for peace in 
Chocó is that the Lord Jesus Christ, who is the 
Prince of Peace,  will help and guide us to obtain 
this peace. ~Yelisa Morena, Mennonite Brethern 
Church Peniel 

⁍ Peace in Chocó is not real peace, because every-
one is searching for their own form of peace. My 
prayer for peace in Chocó is: Loving God, I give 
you thanks because you are good and I ask you to 
fill Chocó with your peace and goodness. Thank 
you God in the name of Jesus. Amen. ~Luz Mary 
Valois, Mennonite Brethern Church of Sinaí

⁍ Peace looks like an unstable desire. Sometimes there are glimpses of what peace could look like 
but then they remain only a dream because of the armed groups in the department and their guilt in 
creating an absence of peace. My prayer for the peace of Chocó is that all of the people of Chocó, 
we will arrive at a point of reconciliation and forgiveness and follow the path of gentleness and love 
in Christ Jesus. ~Leidwar Quinto Mosquera, Iglesia Nueva Vida de los Hermanos Menonitas

 (Collected by Amy Eanes)

Rebuilding Social Networks 

“They will build houses and dwell in; they will plant vineyards and eat their fruit.” Isaiah 65:21

Empty houses with trees growing inside, houses without roofs, doors or windows; these are the visible signs 
of the violence that greatly impacted the small community of Pichilín. A community of only 300 people within 
the municipality of Morroa in the department of Sucre, Pichilín is located within the Montes de María region 
on Colombia’s Atlantic Coast. From 1989 to 2004 the people of Pichilín were victims of the violence of vari-
ous armed groups, both legal and illegal. This was a time of much suffering for the community, the violence 
and other actions coming in the form of threats, intimidations, forced displacement, discrimination, stigmati-

4.

Anna Vogt

Reflections
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zation and a massacre that took place on December 4, 1996 which all but tore the community apart. Some 
of the older generations from Pichilín, those who remember the trauma, are determined to keep the memory 
alive. “We lost our freedom. We could not enter or leave our community.” “We were required to attend their 
meetings.” “We wanted our children to escape.” “They murdered our community leaders.”

This memory that is a major challenge in the cultivation of hope, striving to make their dreams come alive 
again, rebuilding what has been lost and forging a future built on peace for the next generations. “We are a 
community that has much hope, and that yearns to rebuild what has been lost, to not give up in the face of 
difficulties, and one that is beginning to come alive again. We are struggling to move forward, dreaming of 
a community in which we get along with each other and we have a good school, accessible transportation 
routes, and a working health centre; a community with the best conditions for our children.” (From commu-
nity leader Nayibe Tovar)

Pichilín seeks collective reparations for the community, but while waiting for these institutional promises to 
come through, the community is working together to rebuild their lives and to have a better quality of life. 
This month, Pedro, a member of the community started to rebuild his house with the help of others from the 
community. Using the earnings from growing tobacco crops he was able to put on a new roof. Lucho, also 
from the community is painting the walls and decorating the house. Others are putting in new floors and 
making the home livable again. Solidarity and the fact that everyone is using their own talents to help rebuild 
are signs that the community is in fact coming to life again.

Sembrandopaz (a partner of Mennonite Central Committee in Colombia) has been working with this com-
munity for the past three years, helping to develop productive projects and walking along side of the com-
munity. Today, Sembrandopaz is working to encourage the community council to address local needs. They 
have met and seen the necessity to develop an association for victims to partner with State organizations, 
and the promotion of local committees to address issues of health, housing, business, mediation and educa-
tion. All of this is so that the community’s dreams will live again and because we have listened to the Word 
of God as we are called to be “repairers of broken walls, restorers of streets with dwellings.” Isaiah 58:12.

Alejandra Arboleda Romero

 Alejandra Arboleda Romero
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Letter from a Colombian Jail
Prison missives, authored by Saint Paul to Martin Luther King Jr, have power. When the normal liberties of 
life have been stripped away, all that remains is the humble authority of conviction and the truth of an un-
breakable spirit. From his maximum security prison, where he spent the first month sleeping on the cement 
floor, community leader Jorge Montes, falsely accused of guerrilla connections because of his community 
organizing work, writes, “I only ask God that he keep bitterness and revenge far from my heart and that he fill 
me with the wisdom to confront and endure this nameless torture. God will help me forgive those who have 
made me suffer… Only he who is strong enough to forgive an offense knows how to love.”

The community leaders, including Jorge´s wife Miledys, stand firm in their commitment to the nonviolent 
process, despite death threats. They live out Jorge´s description of a leader as “someone who is tolerant, 
has patience, is selfless, loyal, caring, untiring, in solidarity, fair, unassuming, capable of giving him or her-
self entirely, all in exchange for nothing, and above all, he who can resist the attacks of the State in which 
we live” as they continue to demand the rights of their communities.

From prison, Jorge asks “To my Christian friends: the best gift I can receive from you is your prayers be-
cause the Bible says ‘the prayers of the just can do much’. I continue hopeful for that of which we wait, but 
which can’t be seen and it gives me strength that there is blessedness for those who unjustly suffer. During 
these imposed vacations I will try to gather my strength because I confess to you that I will never give up 
on this process.”

This is a paradoxical truth: the more oppression people face, the firmer their convictions become. My friends 
are not superhuman, but are living representatives of the hundreds of thousands of millions of individuals 
worldwide who, when faced with the unthinkable, chose hope. In light of these realities, it is tempting to 
view positive change as a miracle when it takes place. But behind each and every supposed miracle is the 
determination and hard work of ordinary people concerned, just like all of us, with the future of their commu-
nities, their families and their country. These are the people with faith, not only in the possibilities of change, 
but also the even larger faith that they them-
selves are people with rights and responsi-
bilities and the desire to act accordingly.”

As Jorge says, “I want to tell you that I am 
suffering the worst torture that the Colombian 
state could do to me, but for the love of my 
family, of my nieces and nephew who are like 
my own children, and for the appreciation 
that I feel for the communities, I live thinking 
that one day I will overcome this and then will 
come the joy of having all of you at my side.”

May the lived faith of these people sink into 
our souls and flow into action for them, for 
ourselves, for our communities, and for our 
world. This is my prayer, this is our hope.

Anna Vogt

5.

Anna Vogt
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Caleño
In just two week of moving into La Unión (one of the barrios in the Aguablanca 
district), neighbours and street vendors greeted me as though I had lived there for 
years. Total strangers would share stories and jokes almost anywhere, I was cer-
tain that this had to be one of the happiest cultures and people. 

In 2012 various surveys were taken around the world so as to determine the Hap-
piest Nation in the world. Colombia is in the top 3 nations according to the Happy 
Planet Index (HPI), an index of human well-being and environmental impact. I de-
cided to investigate why. These are the observations I made based on the word that 
the Valle citizens chose to describe themselves as: “Caleño.”

Tere, an MCC service worker, told me that to be caleño means that you are “servi-
cial, amable” (helpful, kind). Some of the church members said that the word also 
means “respetuoso, tranquilo” (respectful, tranquil).  My favorite definition was 
given by Sigifredo Godoy when he stated that Caleño is the identity of happiness 
that is derived from peace in oneself and confidence in ones’ community. 

As my research proceeded, many rhetorical questions popped up in my mind: Why 
then is there such urban violence? How can there be happiness when justice is de-
layed, especially in a district like Aguablanca, where gangs often engage in violent 
warfare? This is a population of displaced people, but they are also Caleño. How 
can they be respectuos, tranquilos, and be peaceful, when they have been born 
into a present that has a lot of hurt and injustice?

I respect this community. Most are still able to be Caleño despite their history and 
present tribulations. They are full of love, compassion and respect. Prayer is es-
sential so that such culture prevails. We are to pray for peace in Colombia. Peace 
amongst the people, a spirit of tranquility, and ideal governance that will restore the 
humanity of the victims and displaced populations.

Godswill Muzarabani

For more information write to: www.facebook.com/DoPAColombia

Grafic Design: Rocío Neme Neiva

6.

Zechariah 9:12

Return to your stronghold, O prisoners of hope; today I declare that I will restore to you double.

Reflections


